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Esztendő végén.
Ennek az esztendőnek is végére 

értünk. Lassan telt az idő; 'mintha 
ólomlábakon bicegett volna kitűzött 
célja felé: aiz-új, az l-!)13-ik kolléga 
üdvözlésére. A mely talán jobb, ke
gyelmesebb lesz és kárpótolni fog azért 
a tengernyi szenvedésért; aggodalomért, 
telki és testi megrázkódtatásokért, mik
ben részünk volt! ? •

Egy-egy kinos.-várakozásban eltöl
tött nap bőséges alkalmat nyújtott át
futni gondolatban ennek a mindenké
pen szerencsétlen esztendőnek szomorú 
históriáját s inig -f ránÜ vífracló n'apr 
hajnalhasadásától reméltük felvillanását 
egy emberségesebb jövőnek, a szoron
gással, tépelödéssel eltöltött éjszaka utáir 
ismét csak úttahuusötétségbe révedezett 
kutató, elfáradt szemünk . . .

A természet rendje megváltozott. 
Éjszaka után nem pirkadt hajnal: éj
szaka lett ismét; sötét a láthatár ma is.

■ Egy' sokat szenvedett, keserves nél
.... <.. .._____ . .... ■

A SÁRBOGÁRD ÉS VIDÉKE TÁRCZÁJA.

Poszton.
Irta: Meleghegyi Sándor.

Lassúi, egyforma léptekkel méregeti-vé
gig a deszkaszálal. Tizenhárom lépés, akár- 

- melyik végéről számolja.. — Szerencsétlen 
szám !....- J

Megint neki/Tog. megolvassa újra, pe
dig megolvasta már aV. Isten tudja hányszor, 
haneu) azért csak mindig elölről kezdi. Job
ban múlik igy az idő.

Felhöfályol húzódik a csillagok elé, fel
támad a szél és sírva', zúgva söpri a havat.

Az ör félfiajtja a gallérját, hátat fordít 
a szélnek s csak úgy véletlenül a jó meleg 
otthon, az édes anyja jut észébe; még az a 
két neveletlen árva. . . Ugyan mit is csinál
nak most ? x :

. Bizonyosan ott ülnek a tűzhely körül, 
édes anyjuk száraz gályát rak rá, a két kis le
ány nieg kukoricza-kenyerel majszol. Katojia 
a kenyérkereső, nem telük egyébre.

Milyen más is volt az életük, inig ott
hon volt. Addig, csak került tisztességes fe

külözéseken átment népet meglátogaíolt 
1 újra a hét szűk esztendők egyike. .— 

Két keze munkáján alig volt ' áldás. 
Megharagudott az idők kormányzója és 
akkor adott hideget, mikor a napnak, 
régi, jó szokásához híven, áldó nlelv- 

: .gével táplálni, duzzasztani kelleti, volna 
I a magvető takarékbetétjét. Mikor aztán 

megelégelte írbüntetést, átvette az ural
kodást a felhők királya és ijz is—, 
csak büntetett.

Odalelt sok. verejtékes munkának 
múltán várt jutalma : szőlőhegyeink, 
sokszor--megénekelT Hektárja vetekedik 
a szatócs ecetjéVel.Alinden befektetés 

'diaiul ütött kt, mindennek emelkedik 
az ára. mint a higany, ha meleget érez.

S mikor elkesergünk az Ur elma
radt áldásán, elővesz a honfiúi keserü- 

—"Ség . . . De erről jobb, nem is be- 
szélni4>-Erröl legfeljebb gondolkoznunk 
lehet, inig bele nem fárad az agyunk 
s inig fel nem zörget — a végrehajtó. 
Mert gyakori vendég ez most a ma
gyarnál I Egyre-másfií olvastunk híreket

kete kenyér az asztalra, ünnep napon még' 
jó barna kalács is. de azóta’a jó ég tudja% 
hogyan élnek. . . S két könycsepp gördült 
végig az arczán.

A hűpelyhek lassan szálldogálnak.
— Az ör behúzódik a faköpönyegbe s ön- 

' nan bámul ki a fehér éjszakába, gondpl- 
j .kozva, Jovább.

Most meg ínác egy'darázs-deréku. pa- 
rázsszemü. barna lány jut eszébe. Ugyan mi- 

j vej tölti most az időt, ugyan gondoláé rá 
az is? Talán épen most a fonóban van s 
más legény várja, hogy- elejtse népisét, más 
legény kapja""erlé- az édes csókot. — Olyan 
könnyén felednek is a lányok. . . .

Az esteli harangszó tompán hallatszik. s 
Bizony már a fölváltási idő .régen elmúlt.’ 
ugyancsak megfeledkeztek róla, vagy talán. 
elaludtak.

. ■ Qda lopódzik az örszoba ablakához, be- 
. tekint rajta. — Nem ahisznak biz azok, ha

noin kártyáznak. A káplár adja a bankot, a 
frájtVr „disznóba" van. nincs idejm^i löl- 
váltásra. V

Egy dnyabig csak nézi néma türelem
mel, majd egyet gondol s bezörget. . .

A link ijedten dugják el a kártyát, a

nagy, megiugathatlannak vélt kere-k-dö- 
házak. bankok biiká-ár-ól. mit nyomon 
követelt .i/oerniver tompa durranása, 
kipú.rnázótt ajtók inegett. ,iz amerikai 
Íróasztal előtt, hogy pontot tegyen egy 
munkában, 'örökös fáradozásban eltöl
tött és pillanatok alatt összeomlott élet 
végére. • ’

És ezeket a nagy megrázkódtatá
sokat megérzi—á-legszegényebb ember 
is. a kinek semmi köze a pénzpiachoz, 
tőzsdéhez, de a kinek drágább lesz a 
szene, lisztje, kenyere. '

A sok örömnek tetejébe, ami eb
ben az esztendőben ért. még' ha-' 
borús időket r» étünk. Elvittek az apát 
a gyermeke bölcsője mellől, a • tialal 
(érjel alig pár napos asszonya oldala
rái, szétválasztottak a mátkaparokat é- 
elvitték fel. északra, le. délre, hazat 
őrizni, hazat szeretni. Da mikor a szív 
nem mindig tud másképen’ szeretni, 
mint a hogy' onnan Műiről diktálják ' 
Két eskü xviv haragos harcot egymással. 
A mindenképen szent, a mi'szomorú.

káplár meg morogva az ablakhoz megy s 
hetykén szól ki rajta :

Mi kell bundas?
Káplár ur. váltsanak mar fel ’ — s 

megreme^ a hidegtől.
— Várj meg!

J— (viplar ur. megfagyok !
‘ , T-akarvHlz- be a füleddel ! 

-bent jóiz.ül nevetnek a durva tréfén.
Csendesen kullog vissza őrhelyen' s 

hosszan elgondolkozik azon a nmezoskepu. 
töpörüdött anyókán, meg kis testvérem. 
Ugyan nem ejHH igy bannak-e velők a szív
telen.—lelketlen emberek ? . . .

A hó esikorogva . ropog. valaki kö
zeledik. egy tekele árnyek. . . Gyorsan oda
fut az- örszoba ablakához, megkitpogtalja az 
ablaküveget s \ isszasiet a szál deszkára, hogy 
feltartóztassa a jövevényt.

Az az első felszoHitasra megáll, megis
merteti magat a vizitálo tiszt. Az or vál
lára veti fegyverei s folytatja sétáját, a tiszt 
ur meg siet a?, örsaobába. de otl-jnar a leg
nagyobb rendet tnlaija. meg is dicsért érte 
a káplárt s azzal siet vissza a városba. . .

Alig tűnik el a ha\.i a k
előhúzza a kártyát s oak úgy (éhallr\4 le 
jezi ki elismerését:
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szép Országunk, védelmére- ágn’ék, emelt 
tijja.1 lett katonai eskü és. az ;j másik.
a núMynek oltára a családi- iüzhí-ly.-Még-?.,;
ktTÍ tartani mind a ^kettőt, de mikor- a> • 

’ - ' két eskü egyenlő erejének nyomása'' 
alatt -sajogni kezd .a szív, tanyát vér ■ a. 
fájdalom, a boldogtalanság.-azzal együtt 
jár'egy nemzet szerencsétlenstjge.

Mintha valalumíiét deretijjeni kez
dene ? Jönne a szenvedéseket.; bánatot..

. nyomort, aggodalihat eloszlató: ígazgá- 
.. ‘ gosabb végzet hirnöke ?’ VJ .

v Ó esztendő v’fgén né tekintsen, 
többé a múltba szentünk, de összekul- 

’ csőit kézzel, szivszorongva’ kérjük .az 
eljövendő' uj eszterttlől, hogyj legyen, 
hozzánk..nagyon szegény, nagyon sze
rencsétlen' emberekhez, 
mint a'régi völt’.'

Számos^ f\ napokban liiegiarhittjárásbirósági 
tárgyaláson. a tolvaj vf^tig tagadóit s míjvel 
a lopáspiik lapuja iienr j’óil.- a bíróság keny-s* 
jóléti volt felnjenlö: jteíetet’ h’óziy s a- bünje- ' 
let a vádlottnak kiadni.W hínárból szerencsé
sen kiszabadult tolvaj felmentése fölötti örö
mében-, a cipőt nyomlian .odaajándékozta’ a 

. károsnakV-nuHidván : .Látom, hogy káros em- 

.-bér, hát/isten nekj. odaadom , a cipőt, pedig 
fusson, kí a Szemein. Iiá nejirigaz úton jű- 

°t ottani’ hozzá.4* Még ném kaptunk hirljíajdacs-

■irga^ínasabb.

Páti.

HÍREK.
Lapunk olvasó közönségének Boldog uj 

esztendőt kíván a szerkesztőség.
; ' Vadászat, igen jól sikerű]! üvadiíszat

tartatott a limit héten gróf Hünyady Károlyi-.
. nagylóki birtokán. Terifékre került 3S.0 nyál 

és S0 darab fáeankpkas..'A vadászaton részt 
vettek : Vanesó Gyula jószágkormányzó. Zsig- 
inondy Imre min. tanácsos. Hi-ltay jimiö fő
szolgabíró, .Vindisék* (Időn és Eereói'Z. föl(|- '' 
birtokosok. Milos Aladár, ifi. Htdtay Jenő tb.

_ ' szólgábírú,. A’anesó Béla. Bemeiké Liijos, slbá 
Vadászat után Adainetz Elek tiszttartó. iut.yeh< , 
dégszeretö házánál gyűlt össze. tC vadásztál--* 
sasiig és együtt maradt a késó. éjjelt órákig ' 
Nagylók himeves'-ézigány bandájánál^ imizsi- 
kája mellett.

— Leesett a létráról. Kúti András. 5Ö i<
• éves sárkerasztúri munkás f. hó 18-án. -fapyiF 
sés közben leesett a-létráról s oly súlyos hé- 

z rülésekét szenvedett, -hogy a ;' székesfehérvári' í
-. közkorházba kellett-’szállítani. ■ . ''

— Nagylelkű tolvaj. A legutpbbii cccei 
vásárban Szabó István helybéli cipésztől el- | 

. emelt egy pár cipőt Nagy János kajducéi niip-

— Derék-gyérek az a bomlás. — kár 
hogy nem tud kártyázni,’,,.. .folytassák I . .

A frájter sajnálja szegény fiút : - Kúp? 
lár ur, talán már ideje is volna fölváltani'? . .

r. . Hanem a káplár elejét veszi mii.den J 
további ^-pártfogásnak, mérgesén • közbevág. ’

— Még nem I *
A frájter nem- ér rá több szót veszte

getni. mert oszlanak,- . . • •'
A fin'meg künn a fáköpönyeg sarkába 

húzódva hallgatódzik'. nem lehet már két lé
pésre se látni, csak a füle után indulhat.___,

Meginkjopog a. hó.'-az- őr kilé|> jneilT-i- 
hclyéröl s' lehajolva iparkodik meglátni, hogy , 
ki kpzelget? — Egy alacsony, meggörbült 
árnyék. ’ . • ;

Lékapja a fegyvert válláról, felé irá
nyítja süteményen kiált rá : .Halt I — Terda ? ’.’

- Az örszóbából gyanús zörej hallatszik,
majd egy gyönge, félelemtől, vagy"? hidegtől -..

. reszkető hang felel: — Én vagyok, . édes 
fiam! ;

Olyan gyöngén hangzik a váliisz, alig - 
. ütj meg az őr fülét, hanem, a ■ mint meg- " 
hallja, megérti, végtejen édes érzés járja át 
a legkisebb porczikáját is. Szinte nem mer. . 
"hinni saját fülének s újra kérdezi, de most

már nein" keményén, katonásan, hanem gyön- ' 
gédén, félénken, mintha szerctőjéhe’z.szólana

— Kend az, édes, .jó szülém ’?'
— -Én vagyyk. édes fiain!
Erre azután feledi á (iri kötelességét, 

feledi katonaságát, csak-azt érzi. hogy’-RZe-
‘ ret’rr gyermék. a kinek édes anyja a-közelé- 
. bori van. ' .

• í Eldobja azt az ostoba fegyvert, - oda-
I -roljati ahii.oz; a "reszkető'• vén ' asszonykához, 

átöleli s összecsókolja’ aszott .kezeit, ránezps
á aW*át s .úgy hűli széméböl_:j_könyharnu<l. 
•j-hogymedvés-lélCerlcs , anyjámd", is áz arcza,

''.Észre sem veszik, hogy hátuk mögött ” 
i ' ropog a hó. . .
; ’ .Mi történik ’ijt?

A fiú .fncglep.ctvtt.bonl’akuzik-ki, az öreg 
| r-asszöny Öleléséből s ijedtén fordult ineg

A tiszt-ur! - ..
A,z meg megvetően néz végig rajtuk s 

■keményen, adja a parancsot a lájnpást taftó 
b. káplárnak:. ’ .' > <■

■j _ : Ezt a vén asszonyt kergessék-.po- '
kolba, -a, fiát ur,eg be az árigtombif!

Janntában Iciigrőtt a még j^!^<L_A^Hiali*űlT--^- 
_^„szernnéséííenség oka az volt, hogy a vál

tót egy Süliéi János' nevü.-pályaiiiiinkás épp 
akkoi: .váltotta ál a . blokbódcbun. mig.Ai valló 
kezelő a vonatot fogadta sjniálalJ gz éppen 
a váltón robogott keresztül. . . A pályatest
niintüjfy' 103 lépésnyi hosszúságban . megron
gálódott.. A, gyorsvonat félórai késéssel foly
tatta utját. míg a megsérült-kocsik a pályán

: maradtuk. A gondatlanság.miatt az pljáj“v,r . . 
folyamatban van. . •"»-• r . * .

A karáfe^ony szépséghibái.; Népünk 
legnagyobb ünnepe a karácsony sok kül-ő 
és belső nk miatt? I)é a ini a zordon mull-’•. 
lián • érdekes vagy tán értékes ’lehétélt nyel
vészeti. népköltészeti..szempontból.. :rzl a nini

•'kor ’ni.ár nem öröimu?k. banejn;ürömnek veszi, ’ 
és pda utalja-, a zordon^jmillbá,’ ahol meg-- • .• 
termett. Igya karácsony esti kántálásl. amely-

• ben kisebb-nagyobb gyerekek éktelenül cSu fii- . 
teszik az énekeket, de a karácsony szent 
ürügye alatt-gyűjtögetnek a titkos czígaréklára • 
vagy aznapjuknak*’ karácsonyi pálinkára \á-

< lót. °A.betlelicmesek mar kiveszőben vanna’.
Jobb is. SemmHinnejHes_mmes-abban.—hnjri—.----

"a- kalendárium kpsliedt lapjaiból* sVgy pislogó
istái lóméc^noc ' ’összjcsirizeit - ,Belldcheniel ’ 
hordtak \^£ékÍUöí^ajkkal nyögték a-.kedve-’ 
rigmust: ... ■ - -

’goft.^; á saját ’átltfi.
— Fekete karácsony.' Csúnya.. lékek* ’ 

.. köntöst öltött, magára. &/. idei karácsony. Nem- ’■ 
. i hiába, hogy felmPpL.u- skormék ára. a fehér 
e herpielinpalásl éhnáradp. mini már mindgyak- 
Ö rabban az utolsó években.: A.Jézus szülelé- 
L'Spnek örveVdUző^ ..köszöntő gyerekek^-re. is 

ro^sz ’idöTjárt. E-söfíéh.^ téfdigérö sárban, liá 
? egy-kettő nekivágott is‘a barátságtalan, eslé- 
i*nek, csáííhalnár• felhagyott; vállalkozásával és 

. / vházátéTÍr<A kártyái*?is^eg.foljcbb babra .'ment. 
lii$z‘liltígrtermett ezidé’n /friss;, ropogós, pa- 

-... pírhéjju -dió. A gyermekek öröme sem volt. 
; igy • teljes;’’ c&iRugy.',iiíin’t lí. felnőtteké.— kiket 

épnél1 sókkái-koiiiolyalib aggodalmak . zavar- 
l'/.talc nwg.-^J-któáp>tték-'?a diákók.’ egy pár ka- 
; tonpgyérek, dp sokja, i-sak levelét küldhetett. 
> sz<miornaí. .élkeserpJettet. minek olvastára 

’^'iíein (»gy kö’nyesppp gördült végig a gondok- ;
I t^Jinegliarázdáii; upiSoíy’lalafr-ar^ztikon. Ö . ° •

X - Ajándék ai.-iskolás‘.gyerekeknek. Özvegy
Prepcji’czay'''.Er^fMl'iiézlyorppnay Aranka - ur-< •; 
asszony egy-nágy dobozban, külöu-külön iz- l 

* 'iéscséii^ ajándékul egyese- <
f nló. ezukorkát ajándékozóit’ á helybeli ref. 

•j kisiskolának: a szorgalmasabb tanulók* közTilti 
i 'szétosztás czéljából. ’ A ’-ke.dves figyelemért 

. ■ezúton, moíjd. kösz incl<*t á gyermekek névé
iben az .ísliölá tani tűnője. ..

■ Kisiklás a sárbogárdi állomáson. 
Hí, Könnyen vcgXétoísé válható szerencsétlenség 

történt ..folyó hó 20-án a helybeli .vasutijillpr. 
’ \ máson*. - A Budapest felé haladó déli I gvors- : —<-—

köüépsíi kó-sijn. a béjáiati váltónál.: 7̂lok- 
kisiklott.—a-kát hátsó’ kocsi pedig elszakadt a 
többitől és egy ntellékvá’gányia látott, melyen 
a Pécs felé menő személyvonat .vesztegelt. A. 
kisiklott kocsit a sli|iperláki>q mintegy' SO lé- 

T pésiiyire maga után vonszolta avvonat. mig 
' meg ;n#m állt.. Két- kocsi' súlyosan meglőne 

.f. gálódott.. ütközői elhajoltak, tengelye, össze-' 
. Jömtle Emberéletben széi-encsére nemeseit 

| kár. mei-t . annak az egyetlen elsönsztályu 
utasnak sem történt'baja, ki a kisikli

Hagy istállót váln.sztiitjál ■
" ilyen kuly.á> hidegbe . . .!

Abban sincs vallásos jel.-Jjojry a belliiéin- 
inesek olykor- tiltott' Viszonyba keveredtek a 

..kannában függő. kolbászok és oldalasokkal.

i -liak. Az íimrftp . niásod'nap . estéje már ..
; szilaj ricsajon- mulatságé. Kezdődik az ünnep
i a templomi oltárnál -és végződik a sörös hoi-Z7 
í dóknál.....ahol ...tótágast áll a hangixhry a fiatnF'

’’ tornak akad foltozó munkája. Az. este divatos, 
pnfogtatást. az eszeveszett lövöldözést meg

I. a hatóságnak kellene szigorúan betiltani mert 
, az sem illik az ünnepi est szent csendessé
géhez. Le g rí a-g yf?b b -szépség hiba.

Vadász estély. F. hó 21-én Gött
i Jenő helybeli földbirtokos - ki i'gyélikent 

szenvedélyes vadász ember . a másnapi ,. 
körvadászatra migyoblireszt a. fővárosból-ér- -

sikeriill vadász-cstelyt rendezett és igazi ma
gyar' vendégszeretetben' részesítette nagy- 
száuiii vendégeit. Az^előkelö társaság Earkas 

; .Sándor szé.p-..Htiizsil3úja mellett,, emelkedett 
haiigiiíatban. hajnali négy óráig ünnepelte, a \ 
népszerű és vendégszeretetéről-, közismeretei 

, házigazdát-és bájos’ háziasszonyt, 'miközben ■ 
. a láda Isiig elragadó jó kedvvel: rótta ií rojio- 

. gós „vadíisz-esárdás’-t. Ajnásnap-.’f. hó 22-én 
tartott, köryadiiszaton-igen "Siikan'Vettek részt, 
és a gazdag zsákmány bizonysága szerint—’ 

. az ■ minden -tékihtetben — fényesen sikerült..
~t: TÖlvaj -fodrászné. -Mcgenilékezfiihír^ 7 

mái- l’álíi Károlyné. cei'-ei borbély feleségéről - 
ki Gríinváld Lajos c.eeoi űzlelcbőrkülöüliöző . ■ 
tárgyakat Ippkodotk.él.. Az-e hó 19-én meg
tartott járásbirósági tárgyaláson' á" konokéi. 
tagadó vádlottra a ttinuk..egész sora bizoyiyi-^/- 

- tolta rá a lopást s a .bíróság' nbm fogadva . ■ 
cl vádlott azon mpntegetődzésél. hogy’ pél
dául ff törülközőket azért rejtette a keblére, 
hogy;annak fógyatékogságát eltüntesse. _az 
asszonyt öt napi logházra, Ítélte, miben az . 
meg .iSSnyujjodott.

. — Meglopta a lakótársát. Bereczk Dá- .__ -
.-..liiel s/u-osdi snminás-m.iinkás . egy szobában * 

■lakott'-8 társával. Mialatt társai munkába ál; 
iottak, Béreczk liánig-visszalopódzptl a' kő- 

>-zós tanyára s ótt Pálinkás Mátyás társának.
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ládáját frllörve.^rbiíőrDf) korúnál kilopott s 
‘ hogy a gyaiuit'magáróFclháritsa. fel feszi telte 

saját táskáját is s. magához vélte az abban 
őrzött 30 koronák A pénztiiz állomás, irftíl- 
ielli erdőben elásta “égy" fa tövébe. íAt .lopást—- 
még maga Bereczk jelentette fel a cscndör- 
ségnél. Viselkedése azonban gyanút keltett s 
csakhamar beismerte leltét*, maga vezetve el 
a'csendőröket az erdő azon helyére, höl a;’..

.. pbiíxt elásta,, Biíirczk^DánicIlszékesfjphér-,/ 
vári kir.,.törvényszék e hó 18-án . 3/hónapi 
fogházra Ítélte. . ‘ 3

Tánczmuiátság. A Tinódi Sebestyén - 
kői* könyvtára javára.- a .Koröna-szállóban. - 
1913. évi január hó 5-én .este . lánczinuTal- 
ságot reiidcí: a. . s'á r b o g á r d i iTjiiság.

z' Ben.dczösi’g : Bácker István, * Boross István,;
/.r. Faragó Andor, erzsébetvárosi Gáspár,.Gáboré 

<lr. G-yöiy • Beku Heszkv- László. ,Iákéi Pál.
. /jánoshidai Kiss. Gézit. Kormos Elemér, Eőríncz ■ 

Gyulai jtseiiyiczei Nagy SándpiV Németh Ee- 
ixmcz. Bathmann. János. /Sehonnan Károly. 
Schiéfer Ferenvz? Smidt Ágoston, dr. Schvarcz - 

, János.•-Steiner-JGyiilá?—Szakács—Andor;- dr. ’•••■- 
• Székely • Hugó. "Tata y Béni.’ A zenét Farkas 

Sándor zenekara /szolgáltatja.'Belépődíj sze-~ • 
mélyénkinl kor., családonkinf. 5 kor.

>- Az ál-tiszteletes. Ilj. Dani László. , 
pátkai lakos. ,a ki minden külső látszat sze- .

* ríni alighanem Fánu>ivadí4ííí^lei:irtészet$zé- 
níiég élénken érdeklődőit a lótenyésztés iránt, 
es főleg a kehes lovak értékéi igyekezett

* olyan módótCnövchii: hogy .azoknak olyan \ 
. nagy legyen .az ára. mintha -egészségesek
volnának. Ez. az ár úgy volt konlemplálva, 
hogy az a Dani zsebében pihenje ki a for
galom okozta fáradalmakat. Dani Nagyig- ' 

-mándon szerzett be két ilyen náthás. lovat, i 
és a fehervéri vásárory akarta _azoka.t-.mint—i 

r~r”^€ígészscgéseii elbocsátottak--a t tovább adni. I
Sógora. Bársony István készségesen segéd- | 
kezelt ijeki. Nagyban megkönnyítette-áz ügy
letet Dani hosszú kabátja és furcsa formájú. • 
kalapja, amely Danit olyannak tüntette löl. ! 
mintha református- és1 tiszteletes volna ő. a j 
ki tiszta polgári haszonnal akar két lován 
túladni. Zeidner balatonvidéki lőkereskedö" : 
mint vevő meg is nézte a a vásárim a lo
vakat. Bársony vitte szót, mert Dani-or
gánuma nem a katedrára, hanem a vályog
vetésre emlékeztetett volna. Bársony aztán J 
elmondotta a vevőnek, hogy a .pátkai tisz- ‘ 
telelés felhág}- a gazdálkodással jós* nehezen •' 
válik meg felebarát! szeretetik dédelgetett.

. lovaitők^Ttj. Dani púiig .zsebkendővel. födte 1 
be a száját. Egyrészt azért, hogy ne.kelles- t 
sen béSzélnie és mivoltát elárulnia, másrészt ; 
valószínűleg azcrL mert nehezen tudta a ne- I 

■ ' vetést türtőztetni. Ezt Bársony sógor úgy •;
magyarázta, hogy Dani meghűlt és ezért yi- • 
gyáz a ténorjára. Egy kevés alkudozás után j 

'.Zéidner ezer koo»riáérl_megyétteiji_k.ét  lovat - 4 
^es'lüzűlőniihal az ősi erényben haza hajtotta 
őket. Otthon aztán gyorsan észrevette, hogy .. 
kehes/lovakat vásárolt Érdeklődvén az előz
mények iránt akt is .megtudta., hogyha pát
kai tiszleletesnek..  sohasem volt lova, így azo
kat néni Js kínálta megvételre. Sikerült a két 
ügyfélének.nevét is kipuhatolnia. Ilj. Dani 
megőrizvén. a következményeket, az ezer ko- A 

•_ • rónát visszafizette, de ennek nem volt sikere, 
.inért...tL^székesfeluyvári törvényszék csalás

- vétsége miatt öl is. Bársonyt is elítélte két- 
két havi fogházra.

, •— Vadorzók. A puszlavámi erdőségben 
az utóbbi időben sok .vadorzó garázdálkodik. 
Az erdökezelöség följelentésére tegnap há
rom csendőr ment ki. Alig értek az .erdőbe,
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! fegyverdőrejt hallottak és á zaj irányában 
' egy embert látlak, a ki égy elejtett őzt hur- 
r ’czöll. z\ vadorzó, mikor megpillantotta a csen.-’
• íd<irö.ket, eldobja zsákmányát, futásnak eredt, 
í- -Varga Imre^csendőr a ■ vadorzó, elé kerüli.

azonban ez rásülötte -a csendőrre fegyveréi. 
; , A golyó a-csendőr- mellébe fúródott és. su- 
■ lyosán- megSehcsitelle. A ‘.vadorzó az erdő
• hiclyébe iiamí-kiilL ■ j. . -
í - • ••= -Egy szélhámos állni végrehajtó. Szó- z

. kos fehérvárról jelentik : Ez év november há-
• vábaii előkelő pmlekczió révén a városi szóm-
! véyöségnél helyettes végrehajtónak alkalmaz-.

Iák. K a i m á r Sánclór '40 éves állítóla-
- gos nyug.-gazdatisztet. Kalmárt' a -iijiilb hé- 

t. lei) visszaélések míajt- el borsa tollák állásá- 
/ bői. Azóta Kalmár, együtt lakott G^l .hilian- 
! pávai, a kinek Léván.. koronáját el-
I költötte. Kiderült, hogy Kalmár azonos Klmk-- 
í v .Sándor hírhedi szélhámossal. z a ki egy bu-

, dapr_sli kongn^sszúson rendőrkapitánynak ad-;
’va ki magát. TsaTásokat követéit el, A rrn- - 
•({őrség-most is több esala^t—bizonyítóit—rá.

'•■"■^"(•gua.p este, mikor egy vendéglőst^rnlövés-
, ^eL4±íitye'gíilc4t<- íclartózlallák. . •

Verekedő legények. Nagy verekedést
i Tsaplak I? hó 7-én az előszállásig .legények, 
i a . kik Pápp Józsefet úgy .helybcjhiagy.lák.

hogy kél hétig nyomta az ágyat. Baglyas Im
rét. Kovács Jánost és Budai Józsefet az el
múlt héten ítélte él e iiiiall fejen kin 11 Őuapi- ■ 
fogházra a járásbíróság. ? • • ' " -

— Sylvester^stélyr^i/ő//ro// á ,.Ku: 
romi ’sz(ilhnla. tmiu'bim Syh’estf'V-éstdiit 
rrudtZfk. iiielyn a //. é. közönyéi fut hsz=- 
trb'lfi.'l im'yhiconi: .-1 Farkus Siin- 
dor zem kara azolyd Hatja.

__________ —- XiszleJcttci Porkoláb^ La szí <>.

Lapkiadótulajdonosok.: az alapítók.

Áz hírlik ...
A z h i r 1 i k. hogy a -sárbogárdi 

háztulajdonosok - minden tiltó ren
delkezés ellenére — elhatározták, hogy 
íieltelkükön a gyalogjárót megcsinálják, hogy 
a sarat-vegre kiküszöböljék' es' ezen jószáu- 
dékűkal a képvjselö-teslülél szótöbbséggel 

■ eng(u|éLá?z.teJ,i.... / ‘ ' •  ~.ZTóó.:■
Az h í^r 1 i k. hogy jövőben áz utcai

• lámpákat, ha holdvilág nem lesz is. megfag
yják gyújtani, sö.t nem csak pislogni, de vilá

gítani is fognak. _\_ó ■ -
A z h i rJ-jJc., hogy a község, a bel

területén levő Tavak levezetését az-érl nem 
vállalta, hogy azokon a tólridény alatt nagy-; 
szabású korcsolya versenyt akar rendezni és 
az igy befolyó tiszta jövedelemből lógja a 
községi utakat megcsináltatni.

A. z h irli k. hogy a főjegyzőnk Duna- 
pentelén járt a villamos világítás tanulnia-.

—nyó'ZásáraTfeljesuü’eílinénuyel és községünkben 
eyégböl mozgalmat, isf fog. indítani..

- A z h i f lü k. hogy Z . . I . . . 
községi tisztviselő Sárhogárd község járdiiinak 
rendezése czéíjára ovi fizetésének egyhanná^ 
dáról-’^ teihöndolt. ainiért szoborra nem 
tárt számot. ' ’

Bovalvezetö:
Cujjidús. _

Köszönetnyilvánítás.
Foi/iulják . (ííhri)i<ier l.ajos ii»' és 

-'Családja nielei) köszönetét -mindazok', kik 
fi hó 16-án, ellutniit Gizellájuk temeté
sén jelen voltak s kik részvétüket' akár 
írásban, akár szóban kifejezték.

Á közönség köréből.
■ A köveik -zö parfászo's, levél érkezeit 

luxzzárik. * • •
I Igen tisztelt Szerkesztő úr! *

Tudva azf. hogy lapja prbgramm sze
rint i a közcrd-kol -van.hivatva szolgálni, 
vagyok Lá’or az alábbf~Sárl>ogárd közön.-é-

■ gél köz+'lr- leklő ügyre nagyb csü íigyel- 
m ;l lélhívni; ’T»idvál(!VŐ|cg a sárbogárdi va-’

1 siit-Tdh>m-i '.1‘flcll áz országúton egy átjáró 
létvz’K. K jzludomásu az is. hogy minden 
egyes vonalakőzlekedés alkalmával -a-xorom-.

! pót le szokták zárni és akár jövel akár me* 
i nd n’i.Tide.i egyes alkalommal 20 percig . 
j.N^ll a’sorcnpó élőit Vesztegelnünk. JJogy
L- az jdó imii.r-ztás- '•vente mily nagy idő ví’sz- • 
'. lesé/c! jel-'ni és hogy mily óriási károkat- 

/okoz mind i'yájiinknák. azJdszámithatlan.
'• igy joggah/érdezek bárkjt. miféle címen va- 
r ..gymik mi keliyfélének azt tüHii. hogy a-vasuli 
i • sorompó elzárása által megélhetésünkben ily 

mó-l >.i tegyünk- korlátozva'? vájjon ad.-e az.’ 
v államvasutak igazgatósága, idő veszte.-vg/-zi-

.mén nekürk volumi; kárpótlást? Enj.igy. tir-' 
- donn -tibgr scinjjjii ! Már pedig, halnom kn-

. pimk—UJÚni-^/artozzunk sző. nélkül ejlj'irnr. 
: - hogy az »»;-szág egyik legnagyobb . vállalata 
> .minden büntetés nélkül az egész járá?>v.fn.r^

Rabnál időröl-időro megakassza ?-Ez áz Xlía-
■ pót egyaránt kárQSeiiz iparosokra. . kereske

dőkre.- vásárra menőkre nézve./ ’ .nem -i<
“ síólva.'az utasokról—ktk*'R,^va>uti sótompó ' 

idő_ előtti lezárása miatt.számtálanszor 
lekéstek.a*vónalwt. Nem is^ftmiátt panaszko-

. .do'm. hogy, a sorompót egyáltalán JezúTják - 
-'hi>z^‘z‘ a’vasulj- közlekedés természetében 
r,.'j.hk. de a2 mát mégsem járja, hogy a- 
sorompót egy félórával idő előtt . bocsájtják 
le. mikor még — mondjuk —’ a vonat Sá
rosára sem ért ? vagy ha pl. alulról jön -a ■ 
Vonat, de még a vonalnak hire-hamva sincs.- 
a sorompó már le Van zárva és a. sok kocsi
nak. utasnak fagyban, hidegben mégjegáiább

T- 20—Bő-p^r-ig kell a sorompó előít 'veszte
gelnie. inig a vonatnak kegyeskedik megér
keznie. Hogy a közönség legtöbb ily'esetben

■ ’ türelmét veszti és hangos panaszokban tör
ki. ez csak természetes ! Aki pedig, türelmét 
vesztve ilyenkor a sorompó felnyitását'meré
szeli kn unni,, az megjárhatja. — mert bizony, 
gyakran akad egy-egy tiszteletbeli helyettes., 
vasúti g}akornok-jelölt ' aki alaposan lei
szidja. le.marházza a türehnetlenkedöL. , • .

Bízom benne, hogy'igen Tisztelt szer
kesztő -L’r ezen és hasonló állapotok szairá- 

. lása érdekében-actiót indít. .
Tisztelettel

Varga István.

fi yi Itt ér.*)
. ’) E rovat alatt köztöltékért nem vállal fele- 

• össéget a szerkesztőség . .

Meghívó. .
A irfiogárdi^ és Környékbeli Iparos

ős Kereskt iők Otthona'" .f. évi deezember hó
, 24-én vasárnap* d. u. ö órake<_ saját - helyi

ségében .választmányi ülést tart, melyre tisz
telettel meghívom a.t. választmányi tag urakat.

--------- TARGYSÖÍIŐZÁT:
1. A legutóbbi választmányi ülés jegy

zőkönyvén *k felolvasása és hitelesítése.
2. Bevétel-kiadás -kimutatása.

- > 3..Tagok fölvétele.es beiratása.
4. Közgyűlés idejének, megállapítása.

*• 5. ludits-ányok.
4 Vá 1 a.s z l m á n y i. t a g o k :

1 .’“TntayBenó. • 2. Pólón János.'3. Lich- 
lenstoin Márton. 4. Sehmideg Andor. *>• Kosa 
József. 6. Jelűnek Eerenez. 7. Diaman4, István.

í S. Spilzer Jakab. 9..Győry‘úíszló. 10. Deutsch 
Béla. 11. Porkoláb László. 12. Ku’lassy Fe- 
rencz. 13. Elb.ert Károly. 14. Juhász Gyida. 
15. Szokolovszky Elemér. 16. Korbéli Kálmán 
17. ifj. Deulseh Adolf. 18. Egye^ Mihály.

.Sarboga^L 1912. deczembcr 19-én.
VARGA ISTVÁN elnök.

f%25c3%25b6lv%25c3%25a9tele.es
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Árverési hirdetmény kivonata.
A sárbogárdi kir. járásbíróság mint-te

lekkönyvi hatóság részéről közhírre letetik. 
hogy«Ráez Testvérek végrehnjlatónak Duska 
József végrehajtást szenvedő elleni végre
hajtási- ügyében a székesfehérvári kir. tör
vényszék a sárbogárdi kir. járásbíróság terü
letén levő .Ceee község határában fekvő a 
cecei 1131. sz. betétben A 1.3 ~3. ^írsz- 
alatt felvett végrehajtást szenvedő nevén álló 
közlegelö dűlőben levő 5609. hrsz. 1H. 3(X) 
öl (5611. hrsz.) 283 öl szántók’5612. hrsz. 
543 öl legelő 104 korona 50 fillér kikiáltási 
árban a cecei 658. sz. betétben A I. _l 3. 
sorsz. alatt felvett a Deák utcában levő 721 1 
és 721/2. hrsz. 4S3 öl és 1516 öl kertből 
és 722. hrsz. 136 ö.i. sz. ház^ és.udvarból 
264 öl végrehajtást szenvedő B. alatti * s-ed 
rész illetőségére 977 koYona »50*liUéc kikial-
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lási áíban a eecei 975. sz. betétben A 1. 
i 2. sorsz. alatt lehelt és a kocsi ’ hegyen 
levő 5959. hisz. 59^üt vs o960. hisz, bio 
öl szőlőből végrehajtást szenvedő B. 1. alatti 
* e-ed j-ész illetőségére 10í korona kikiáltási 
árban* végrehajtatnunk 406 korona fillér 
tőke" és járulékaiból es 22 korona költségből 
álló követelésének továbbá a csatlakozott 
Yegfvíjajtaló u. ni.. a sinionlornyai takarék
pénztár r. I. 4000 korona tö,k.e éti jár.-bol. 
Lőwyl-Mór és lia cég 882 korona >58 fillér 
töke és jár.-ból. Szjuha Dénes 471 korona 
06 fillér töke és jár.-ból. Vantsay Erzsébet 
és Anna 153 korona 40 lillér töke és jár.-ból. 
Sfiuibér Lipót és fia cég 1(XM) korona töke 
es. jártból. Spitzer Jakab 54 korona 20 fillér 
töke és jár.-ból. Tóth Mihály 51 korona 06 
lillér töke és.járulékaiból álló követeléseinek 
kielégitése czéljábol az 1913. évi január hó 
22-ik napján d. e. 9 urakor (’.cce községhá

jlcczémber 29.

zánál nyilvános árverésen oladatni fog.
Az árverezni szándékozók tartozunk az 

ingatlanok kikiáltási árának IO°u-ál kész
pénzben vagy óvadékképes az 18S1. LX. i. <•_ 
42. §-ábnn jelzett árfolyammal számitóll és 
nz 1881. évi November hó l-én 3333. sz. a. 
kelt igazságügyminisleri rendelet 8. érte! 
méhen kijelölt óvadékképes értékpapírban 
kiküldött kezéhez letenni, avagy nz 18S|. 

| LX. I. c. 170. $-a (ulélmében a bánatpénz- 
I .uek a bíróságnál elöleges elhelyezéséről ki- 
U á|Hlotl szabályszerű elismervényt átszulgál 

látni.
SárbogJttfi. 1912.'évi deczember hó 16. 

napján.
“ A kir. jbirósng mint telekkönyvi 'hal' 

ságnál. B0DA s. k. kir. jbiró.
A kiadmány hiteléül 

II0BVÁTH kir. llkkönyvvézelő.

VASÚTI Eladó ház!
Sá.r.hog.á rdon. Andrássy-ut 404. sz. ház, a 

Deutsch-féle fakereskedéssel széniben, bármely el
fogadható árban szabad kézből eladó, rel- 

világositással szolgál Horváth Károly

Irány : Bpest kel. p. u. — Ujdombóv.

Sárbogárd. _'• >

Irány: Ujdombóv. Bpest kel. p. u.

Sárbogárd.

Érk. Ind? Érk? Ind.
Koi-svonat reggel 8.49 
szem. . <1. é. 11.30

. , d. u. 3.08 .
gyors . d. u. 4.43

. . este 8.12
szem. , . 11.27 •

8.49 
lf.45
3.09.
4.44

■8.12
11.37 
1.00

szem, vonat reggel 2.40
’ - 3.53
gyors _ _ 5.50

-V dí e. 11.44 
szem. . d. u. 4.42 •

. - V d. u. 6.30
gyorü' - este 7.36

2.43
3.55
5.51

11.45
5.00
6.31
7.37

Sárbog.—Szekszárd—Báttaszék. . | Sárbogárd -Székesfehérvár.

Sárbogárdiból 
indul

1 Sárbogárdra • 
érkezik

SárbugánlnM Síirbogárdra
indul érkezik

reggel 3.20
délelőtt 9.00
délutón 12.10

, 5.04

reggel ' 5.29- 
.délelőtt, 11.18- 
délután 3.0Ó

jCste 7.23

reggel 6.05 reggel
(felelőit’ • 1Í.52 délelőtt
este 7.50 délután

11.05
4.30

tulajdonos.

KORONA szálloda

Í
 SÁRBOGÁR D. I

Xapontu frissen csapolt Köbdnpai ■ ■ ■ 
sör. Halatmimelléki ' borok. Jó ma-
ipjar ko.nyha. Ob so szo/nik. Pontos M
/b/i/elmes kisíolpálds. Mérsékelt árak.'

POPKOLÁH LÁSZLÓ
vendéglős

KVÁRIK FERENCZ
czipész-mester, SÁRBOGÁRD. (Iparos-olvasókör.)

Készít mindennemű úri- és női czipöt a legx

- kényesebb Ízlésnek megfelelően. z

Javításokat és czipö tűzéseket elfogad.

vas és szerszm kereskedés, mezögazdasgr.. jii-jú 
Sárbogárd, Andrássy-ut. Telein 

Alapittatott 1847. évben. ‘

Ajnlja dúsan felszerelt raktrt. t.-kí’ nt.ttel 
a téli idényre! kályhákban és tűzhelyekben 
mindenféle rendszert és gyártmányt., (premier

Meidínger. öntöttvas-kályhák stb.) 
•Egyedüli képviselői vagyunk á Salgótarjáni 
Köszénbánya részvénytársaságnak Tolna és 
Fejér vármegyék területére és így abban a 
kellemes helyzetben vagyunk, hogy vévőkö- 
zönségünket ez irányban rendkívül előnyösen 

szolgálhatjuk ki.
Raktáron tartunk : porosz kőszenet, (trifeili) 
elsőrendű gőzzel aprított cser és bükk tü- . 

zelőfát.
Dús raktár fa- és vasszerszámpkban ! 

Mindenkor a legolcsóbb árakkal fújunk a m. I. . 
közönség szives szolgálatára, Levél beli ine£-.

keresésekre szívesen válaszolunk.

ERTESITES

A Járási Takarékpénztár r. t. Sárbogárd, melynek 
alaptőkéje teljesen befizetett 200.000 korona, közhírré te
szi. hogy 1913. év január hó 1-től

heti betét csoport osztályt létesít.
E heti betét csoportban egy-egy üzletrész után 

négy egymásután kővetkező éven keresztül íiétenkint 20 
fillér fizetendő, mely azonban tetszés szerint sokszorosítható.

Minden egyes 20 íiillér betét 40 korona kölcsönre 
jogosít.

A résztvevőknek 5% kamatos kamat biztosittátik.

Beiratkozni lehet, naponta délelőtt az intézet hiva
talos helyiségében Piacz-tér, (kir. közjegyzői iroda.)

Az igazgatóság.

Nyomatott Spitzer Jakab könyvnyomdájában, Sárbógárdoii.
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